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acnipanm Kageopu npakmuKu aueiiicbKoi Mogu,

acucmenm Kageopu iHO3eMHUX MO8 YMAHIMAPHUX cheyialbHocmell
CxioHoesponeticbko2o HayioHanbHo2o YHigepcumemy imeni Jleci Yxpainxu

JNnuemipHi BUCNOBRNEHHA SK MOBIIEHHEBA CKNajoBa YacTUHA KOMYHIKaTUMBHOI MOBediHKW nuueMipa 3 nornsgy MoB-
NEHHEBOTO CTaTyCy € OKPEMUMMU MOBIIEHHEBUMM akTamu, B SKuMX BepbanisyeTbCs NuUUEMipCTBO MOBLUS. Y CTaTTi nuue-
MIpCTBO PO3MMSAHYTO SK HEraTUBHY MoparbHy SKICTb MHOAMHM, WO NPUKpUBAE HewmpicTb. Jlnuemip ogsdrae macky, Hama-
ratouncb NPMXOBATK CNPaBXHI NOYYTTS Ta eMOoLii 345 OOCArHeHHs BnacHoi Uini. OCHOBHUMY NpUYMHamMy nuLeMipcTea
€: cTpax ByTn He TakmM, K yci; baxxaHHs 3gaBaTuca pecnekTabensHMM B 04ax YYacHWKIB rpynu; BiACYTHICTb Y NIOAUHM
YiTKMX, CCHOPMOBAHMX XUTTEBUX LIIHHOCTEN; KOPUCIIMBICTb, KOPUCIMBUIA PO3PaXxXyHOK; NULEMIPCTBO 3apaau bnara. 3asHa-
YeHo 6a30Bi IHTeHLI KOMyHiKaHTa-nMuemipa: JorofxaHHs (y BUrMsAAI necToLlis, 6pexHi Ta nakencrea) 0cobUCTOCTI, sika
Mae Bragy, Yyepes cTpax nepes Hew; KOPUCAMBICTb (LMHIYHMIA PO3PaxyHOK); KOHGOPMI3M Ta MOro nNposiB i3 MeTOK Mig-
nawTyBaHHS Mig npasuna coujansbHoi HopMu. Pasa innokyuii € HanbiNbLL CyTTEBUM KOMMNOHEHTOM MOBMEHHEBOIO aKTY.
Lle — peanisauis KOMyHiKaTUBHOro Hamipy MOBUS 34ICHATK LWOCL 3a JOMNOMOro MOBEHHS. [MMoKyTUBHA LiNnb € 4poMm,
623010 iNMOKYTUBHOI CUIM BUCINOBMEHHS. IMNOKYyTMBHA LinNb po3rnsaaacTbCs SK NEBHUA MEHTaNbHUM aKT, 34IMCHEHHS SKOro
nparHe Big crnyxada MoBeLlb, a0 MeHTanbHUii CTaH, Y KU MOBELb Ma€e HaMip yBECTM criyxada. BUoKpeMneHo innokyTuBHi
Lini nuueMipH1UX BUCNOBIEHb, SiKi BKa3yoTb Ha HELLMPICTb KOMYHiKaHTa-nuuemipa. BiH Baano onepye cBoeto BepbanbHoo
KOMYHIKaTMBHOI NOBESIHKO, PETENBHO i KOHTPOMIOE, NparHe nokasaTty cebe 3 HankpaLLoi CTOPOHM Ta NPMXOBATH ICTUHHI
uini B 6inbLOCTi BUNaaKiB 3a4st BNACHOI BUroau. YMoBa LUMPOCTi MOBMEHHEBOTO aKTy BU3HaYae, sika Npono3uLiinHa ycra-
HOBKa BMpaXkaeTbCs MOBLEM Mg 4Yac peanisavii TOro YM iHWOro TUNy MOBMEHHEBOrO akTy. MA 3 nopyLleHHsM yMOBU
LUMPOCTi 1 MPUXOBaHOK NEProKyTUBHOK METOI BBECTW agpecata B OMaHy BM3HAYaeTbCH SK HELLMpUA MOBMEHHEBUN
akT. JInueMipHi MOBNEHHEBI aKkTW € 3 MOPYLUEHHSIM YMOBM LLMPOCTi, TOOTO HELLMPVMMK MOBNEHHEBUMU akTaMu. Helwmpuii
MOBeLb Ma€ ABi B3aEMHO HaknafdeHi iHTeHUii: OifCHY iHTEHLio, Ky MOBeLb NPUXOBYE, i anbCcudikoBaHy, NPOTUNEXHY
iHTEHLto, SIKY BiH HaMaraeTbCst AOHeCTN [0 agpecarTa.

KnouyoBi cnosa: nuuemipCTBO, HELLMPICTb, iINMOKYTUBHA LifNlb, MOBIEHHEBUI aKT, iHTEHLIS.

The article deals with the notion of “hypocrisy” as a negative moral quality that hides insincerity. A hypocrite uses
a mask, trying to hide their true feelings and emotions in order to achieve their goal. The main causes of hypocrisy have
been mentioned. They are: the fear of not being like everyone around; the desire to be respectable in the eyes of the group
members, the lack of clear values of life; self-interest, hypocrisy for the benefit. The basic intentions of a hypocrite have
been indicated: subservience to the person who has power in the form of flattery and lies because of fear of them,
self-interest (cynical calculation), conformism and its manifestation with the purpose of adjusting to the social norms.
Hypocritical utterances as a speech component of the communicative behaviour of a hypocrite in terms of speech
status, are separate speech acts in which the hypocrisy of the speaker is verbalized. The illocution is the most significant
component of a speech act. It is the implementation of the speaker’'s communicative intention to accomplish something
with the help of speech. An illocutionary goal is the core, the basis of the illocutionary force of an utterance. An illocutionary
goal is regarded as a certain mental act that the speaker wants the listener to fulfill, or a mental state into which the speaker
intends to put the listener in. The illocutionary goals of hypocritical utterences which indicate the insincerity of a hypocrite
are highlighted. The hypocrite successfully operates their verbal communicative behaviour, carefully controls it, strives to
show themselves from the best side and hide their true goals, in most cases for their own benefit. The sincerity condition
determines which proposition is expressed by the speaker while implementing a particular type of a speech act. A speech
act with a violation of the sincerity condition and a hidden perlocutionary purpose to mislead the addressee is defined as
the insincere speech act. Hypocritical speech acts are the speech acts with a violation of the sincerity condition, that is,
insincere speech acts. An insincere speaker has two overlapped intentions: the real intention that the speaker tries to hide,
and the fake one, the opposite intention they try to express.

Key words: hypocrisy, insincerity, illocutionary goal, speech act, intention.

IMocranoBka mpodsemu. KoMyHiKaris € HEBIT'€M- € 3ac00aMH PO3YMIHHS IYMKH TOTO, XTO TOBOPHTH,
HOIO YaCTHHOIO ITOBCSKACHHOTO KUTTS JTFOJIMHY, HA IKy ¥ OJIHOYACHO — 3acO00M areprerilii (CIpuiHITTS Ha
BoHa BuTpavae 70% cBoro vacy [12, c. 5]. BepOanbHi ~ OCHOBI CBOTO JKHUTTEBOTO JIOCBiTY) 3MICTY HOTO JTyMKH.
3aco0M KOMyHiKailii (MOBa, MOBIICHHS) yTBOpIOOTH  [9, c. 1]. CroinkyBaHHS 3a JIOIIOMOTOHO BepOaIbHUX
3HAKOBY CHCTEMY, HaWMEHIIOI MpPEIMETHO-3HaYy-  3ac00iB € BUKOPUCTAHHSM KUBOTO CJIOBA JUIS Iiepe/adi
IOI0 OJMHUIICIO0 KOi € CIIOBO (BUCHIB), moemHaHe  iHdopmariii. Ha BepOanbHy MOBY MOXKHA «IIEPEKIIACTID
3 IHIIUMH CIIOBAaMH 3a TIPaBWJIAMH ITi€i caMoi 3HAKO-  TIOBIJOMIJICHHS, IO CTBOPIOIOTHCS 3a JOTIOMOTOIO0 OyIb-
BOi cucteMH. Y CBOil CYKYITHOCTI CJIOBa Ta BHUCJIOBH  SIKOI iHIIIOI 3HAKOBOI cucTeMH [7, c. 164-166; 6].
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AHani3 ocTaHHiX X0caiIkeHb i myOaikamiii.
AHai3 HayKOBHX JDKEpEN 3aCBIMUUB, IO BUBUCHHS
e(hekTUBHOCTI PyHKIIIOHYBaHHS BepOaIbHHUX 3aC00iB
KOMYHIKaIli1 y IpoIieci CIIUIKYBaHHS CTOITh y 4eHmpi
docnioxycennn dazampox Hayxkosuie (M.O. Pubdanxo,
JI.B. Conomyxk, T.A. Besyrma ta in.) [13; 15; 2]
1 BBOKAETHCS OJIHIEIO 3 KIIOYOBUX MPOOJeM cydac-
HOI JIIHTBICTUKH, IO 1 CBIAYHUTH PO AKMYAIbHICHb
HaIIoi PO3BIAKH, Mema K01 TIOJIATae B TOCIIHKCHHI
UNTOKYTUBHUX — IiJI€H JUIEMIPHUX BHCIIOBIECHb.
MarepianoM JOCHIDKEHHs CIIyTyBajla aHIJIOMOBHA
xynoxHs Jiteparypa XX—XXI ctomiTs.

Buknaag ocHoBHOro marepiajiy. Yiaioouduch [0
aKTOPCHKOI MaWCTEPHOCTI, JIONWHA 3/IaTHa BMIJIO
KOHTPOJTIOBATH CBOIO BepOaIbHy OBEIIHKY, 3a JOIIO-
MOTOI0 SIKOT MO)KHa TIPUXOBATU CHPaBXKHI MEPeKH-
BaHHs Ta HAMIpH, a TAaKOX BBECTH B OMaHy IHIIUX,
K 11e poOuth auuemip. [lig munemipcTBoM po3ymi-
€MO HETaTHBHY MOpAaJbHY SIKICTh, IO BHUSBISETHCS
B TIOBEIIHII JIFOMWHH, SIKA TPUKPUBAE HEUTUPICTD,
JyKaBiCTh, JBOEAYIIHICTh YAABAaHOK MIUPICTIO,
noOpouecHicTio. ['peribke cIoBO, TepekiaiieHe sK
«mueMip», OyKBaJbHO O3HAUa€ «TeaTpajbHUN
aKTop», TOOTO HAEThCS MpO JIONACH, SIKi TparoTh
pOJib, a HE BelyTh ce0e MPUPOIHBO I HEBUMYIIICHO.
Y XKUTTI IUIEMipH OIFOTH TaKUM YUHOM i3 KOPHC-
JIMBUMHM 9H ¥ 3JIOBMHCHUMH MOTHBamH [17, c. 224].
[IputBopcTBO BrIeTEHO Yy cdepy corianbHOI B3a-
emonii. KoMyHIKaHTH NpPHUXOBYIOTH CBOi CHpaBXHi
HaMipu 1 MOYYTTS BiJ MapTHEPIB 31 CIIJIKYBaHHS,
KEPYIOUYHCh PI3HUMH MOTUBaMH [5].

JlutiemipHi BUCIIOBICHHS SK MOBJICHHEBA CKIIa-
JIOBa YaCTHHA KOMYHIKaTUBHOI TIOBEIHKH JIMIIEMipa
3 TIOTISIy MOBJICHHEBOTO CTaTyCy € OKPEMHMHU MOB-
JICHHEBHMHU aKTaMH, B SIKMX BepOai3yeTbcs JHMIe-
MipcTBO MOBISl. MOBJICHHEBHI aKT — MOBJICHHEBA
B3a€MOJIisl MOBIIS 1 CTyXaua JUTst JOCSATHEHHS! IEBHUX
MEPIOKYTUBHUX IiJed MOBIS HUISIXOM KOHCTPYIO-
BaHHS HUMH JMCKYPCHBHOTO 3HAY€HHS B XO[i CITiJI-
KyBaHH1 [19, c. 120].

3a Jlx. OcTiHOM, €HICTP MOBJICHHEBOTO aKTy
(MA) 3abesneuyeTbCsi TphOMa OIEpPALisIMH, TPY-
namu gii: 1) 1oxyyicio — TOBOPIHHIM y CYKYITHOCTI
(onernynoro, (armyHOrO (JEKcHWKaiizamii Ta Tpa-
MaTHKaji3amii BUCJIOBICHHSA) 1 PETHIHOrO (CMHUC-
JIOTIOPOJDKEHHS W pedepeHTHOTO CITiBBiTHECEHHS)
KOMIIOHEHTIB; 2) L110KVYi€l0 — METOI0, TPOIYMaHUM
HamipoM (Hanpukiaj, iHGOpMYBaHHs, HaKa3, MOIMe-
PEIDKSHHST TOWIO); 3) neprokyyielo — HaCHTiIKaMu
JOCSATHEHHSI Pe3y/bTary MOBICHHEBOTO akTy, 3Ba-
JKar0YM Ha BIUIMB MOBIISI Ha CBIIOMICTH i TTIOBEIIHKY
aapecara (BUKOHAHHS HaKa3y, OCTPax, IMOJUB TOIIO).
OTOXX MOBJICHHEBHH aKT € CYKYIHICTIO TPbOX il
[10, c. 22—-130].

V ¢as3i nokyiii BigOyBaeThCst BUOIp Ta OpraHizariis
MOBHUX 3ac00iB [18, c. 112]. 3a J[x. Ceprnem, jgoKa-
ITis € akToM pedepeHrIii Ta mpeauKaii, mo BUpaxka-
€THCSI B IIPOTO3UIIi1 BUCIOBIEHHS, TOOTO 3MICT, KU
3a0e3MevyeThCsl CEMAaHTHKOK MOBHUX OJIMHUILb, SKi
BiZIOOpaKaIOTh MOJIOKEHHS CIpaB y cBiTi [14].

I.C. lllepuenko BBakae 3a HEOOXiJHE BUHECEHHS
aCIeKTy TEpJIOKYIlii 3a MEXi MOBJICHHEBOTO akKTy,
OCKIUTBKHM TIEPIOKYTUBHHUH €(EKT € PeakIiielo KoMy-
HIKaTHBHOTO IapTHEPa, OKPEMHM MOBIECHHEBHM
aKTOM, SIKMM Ma€ BJIACHY CTPYKTYpY 1 MEpIIOKYIIit0
[20, c. 76].

®aza iTOKYILIl € HaWOUIBII CYTTEBUM KOMIIO-
HeatoM MA. lle — peamizamis KOMYHIKaTHBHOTO
HaMipy MOBIIS 3MIHCHUTH IIOCH 33 JTOITOMOTOIO0 MOB-
neHHs. [IoHATTS UmOKywii K Mpu3HaYeHHS, QyHK-
il BHCJIOBJIEHHS IIOB’s3aHE 3 IOHATTAM 1HTEHIN,
HaMipy MOBIIS, HOTO MOTHUBY 1 LIJIi 3A1MCHUTH BIUIUB
Ha CJIyxadya 3a JIOIIOMOI00 MOBJICHHS. TaKuM YHHOM,
BHCJIIB OTPUMY€E IHTEHIIIIfHEe 3HAYE€HHS pa3oM i3 1yu10-
KyTHBHOIO (DYHKIII€I0. [HTEHIIisT BUCIIOBIIEHHS BUHU-
Ka€e B aJipecaHTa Ha OCHOBI Or0 MUHYJIOTO JOCBiIly
W KOMYHIKaTHBHOI CHTyamii. BaXIuBiCTh 1IHOTO
aCTeKTy BaKKO MEPEOLiHUTH: MLiJbOBAa HACTAHOBA,
HaMip — pyIifiHa CUJIa JFOJCHKOI MMOBEIIHKU, B TOMY
YUCITI MOBIIEHHEBOT [3, ¢. 1].

I1.®. CtpocoHn, narodu BU3HAYCHHS 1JUIOKYTHBHOT
CHWJIH, BKa3ye€, M0 JDIOKYTHBHA CHJIa BUCIIOBICHHS —
e Te, 10 3TiJHO 3 HaMipoM Mae OyTH 3pO3yMiTNM
[16, c. 149]. HeoOxinHOIO YMOBOIO peajizallii iu1o-
KyTHBHOI CHJIM, Ha JYMKy BYCHOIO, € 3JaTHICTb
cayxada pO3IMi3HATH HaMip MOBIII, a came: IIo
ajgpecaHT 3Hae, Xoue, Oakae ImiJa dac 3MiHCHEHHS
MoBJIeHHeBOro akTy [16, c. 149]. 3a Ix. Cepnem
i JI. BannmepBekeHOM, KOXXHA 1JUTOKYTHBHA CHJIa
€ «YIOPSKOBAHOK MOCIIIJJOBHICTIO CEMH €JIEMECH-
TiB»: UIJIOKYTHBHOI METH, 3aCO0y JOCSTHEHHS 1JIJ10-
KyTHBHOI METH, ii IHTEHCUBHOCTI, yMOB IPOTIO3HUITi -
HOTO 3MICTY, TIONIEPEeHIX yMOB, YMOB Bi/JIBEpTOCTI,
IHTEHCHBHOCTI YMOB IIUPOCTI JAAaHOI 1JUTOKYTHBHOI
cw [25]. [okyTrBHA 1iNe — 1€ apo, 6a3a iuio-
KyTHBHOI CHUJIM BUCJIOBJICHHS. LIIJIOKyTHBHA 1111 PO3-
[VISIA€THCS SIK IEBHUHM «MEHTAILHNAH aKT, 3M1HCHEHHS
SIKOTO TIparHe BiJ clTyXada MOBEIb, 800 MEHTAIbHHA
CTaH, y SKHA MOBEIb Ma€ HaMip yBECTH CITyXada
[4, c. 243]. Y OinbIIOCTI BUITAIKIB 1JUIOKYTHBHA IIiJTh
BUSIBIISIETBCS 3aBJSTKM KOHTEKCTY ¥ cuTyaii [8, c. 4].

Cepen Bunpiienux JIx. Cepiaem 1’aTh yMOB
ycmimHocti MA 0coOnuBy yBary npuBepTae yMoBa
IMPOCTi, IO BHU3HAYAE, sKa IMPOTO3MIliHA yCTa-
HOBKAa BHPaKAETHCSI MOBIEM I Yac peami3artii
TOTO 4H 1HIIOTO THITY MA 1 CTOCYETBhCS 0COOIMBOTO
KOTHITUBHOTO CTaHy MOBISI B MOMEHT peasizarmii
MA — inTenuii [23].
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MA 3 mopynieHHSIM YMOBH IHPOCTI U IMPHXO-
BaHOIO TEPJIIOKYTHBHOIO METOI0 BBECTH ajpecara
B OMaHy BM3HauaeTbcs K Hemmpuiik MA. fAxmo
MOBEIlb 3/IHCHUB Tiepen0adyyBaHWNl MOBJICHHEBUI
BIUIMB Ha ajpecara, TOOTO 3AIMCHUB NEpIIOKYTHB-
HUH aKT yBeJCHHs B OMaHy, Heupuit MA € Branum.
SIkmo x aapecar posmizHaB TEPIOKYTHBHY METY
MOBIISI BBECTH HOTO B OMaHy, Hemupuit MA € HeBna-
mum [1]. . Cepnp posmisimae MA 3 mopymieHHSM
YMOBH ILIHPOCTI SIK «3JIOBXHMBAaHHS 1JUIOKYTUBHUM
aKTOM»: MOBELb KOPHCTYETbCA THM, IO HE MOXE
CKazaTu mpsMo Te, o Aymae [2, c. 32].

Ilig imTeHmicro, ab0 IHTEHIOHAILHUM CTAHOM
TICUX1KH MOBIISl pPO3YMI€THCS CIIPSIMOBAHICTh HOTO CBi-
JIOMOCTi Ha 00’ €KTH i CTAHU CIIPaB 30BHIIITHHOTO CBITY
(W.E. Lyons; J.R. Searle). YV Bumaaxy nopyuieHHs
YMOBH IIUPOCTI MOBelb «(hanbcudikye iHTSHIIIO»
[27]. Heuupuii moBeup Mae JiBi B3a€EMHO HakJa-
JIeHI THTEHII1: IIHCHY 1HTEHII0, SIKY BiH MPHUXOBYE,
1 pampcudikoBany, MPOTHUIIEKHY IHTEHINIO, Ky BiH
HaMaraeThCsl IOHECTH 10 azxpecara. Lle o3Hadae, 110
i 9ac peasnizamii Heuporo MA Mae miciie Hakia-
JICHHSI JTIMCHOT Ta BUPAKEHOI 1HTEHIIH, SKi € KOHTP-
aauktopuumu. [lpu oMy BiH mepeciinye mepio-
KyTHBHY IIiJIb OOMaHy/BBE/ICHHSI B OMaHy (BXKHTI SIK
CHUHOHIMH), SIKa Ma€ TPH CKJIAI0BI YacTWHU: 1) mpu-
XOBaTW BiJ| ajgpecara MEBHY IHTEHIIi0, 2) 3MYyCHUTH
azipecara MOBIPUTH Y CBOIO LIMPICTbH 3a JOMOMOTOIO
BUPaXCHHS 30BCIM 1HIIOI iHTEHL1, 3) MPUXOBAaTH BiJ
ajipecara Teplli ABl CKJIaJ0Bl YACTHHU MEPIOKYTHB-
Hoi i [2, ¢. 32].

InnokyTuBHOIO OocoOmmBicTIO  Hemmpux MA
€ TIOpYyIIEHHS YMOBH IHUPOCTI HE3AJIEKHO BiJ| 1JLTO-
KyTHBHOTO THILY; INEPIOKYTUBHOIO OCOOIHUBICTIO —
T€, 1110 BOHU CYIPOBOIKYIOTHCS IPUXOBAHOIO MIEPIIO-
KyTHBHOIO METOIO MOBIISl BBECTH aJipecara B OMaHy,
IO 1 € XapaKTepHOIO 03HAKOI0 KOMYHIKaTHBHOT TOBE-
IiHKHE JuneMipa. JIMmeMmipcTBO € B OIHOMY Sy
3 OpexHero, MaHIMyIAIie0, 00MaHOM TOMIO 1 TTOCTAE
JIMILE SIK OZHA 3 MOXKITUBHX (DOPM ITPOSIBY HEIUPOCTI
MOBIIS B TUCKYPCi, TOOTO HEIIMPICTh € 30HTHKOBUM
MOHSITTSIM TIO BiJTHOILICHHIO 10 OpPEeXHi, IPUTBOPCTBA,
MaHinyssii, oomMany Toiio [2, ¢. 30].

B. Ilmakcuna 3a3Hada€e y CBOEMY JOCIiKEHHI
YOTHPHU OCHOBHI MPUIMHH JnmeMipceTsa [11, ¢. 53]:

1. Cmpax 6ymu ne makum, ax yci. SIkmo, Harpu-
KJ1aJl, y KOMIaHil IPUHHATO MUTH, AUBUTUCS HiTbMU
JKaxiB, BOOJIBATH 3a IICBHY KOMaH]ly, IEBHOKO MipOIO
OIIHIOBATH PEAJIbHICTh TOIIO, TO JIUIEMIpP MTOBOIUTH
cebe, K yci, o0 OyTH 1T HUX «CBOIMY.

2. baosicanus  30asamucsi  pechekmabenrbHUM
6 ouax yuyacnuxié epynu. Ilpn upomy 3a kputepii
«moBar# (pecrexTy)» O0epyTh YOMYCh caMe IpyIoBi
LIHHOCTI, a HE 3arajJbHOIIONACHKI.

3. Biocymuicmo y 1H00UuHU YIMKUX, CHOPMOBAHUX
Jrcummesux yinHocmeli, TOMy BOHa cama He 3Hae, Jie
BOHA € CIPaBKHBOIO, a JIe OJSIFa€ COIIATbHY MacKy
Ta BIAETHCS JI0 JHUIEMIPCTBA.

4. Kopucaugicms, Kopuciusuii po3paxyHox, Tpu
[BOMY JIMLEMIPCTBO CIIYTYE 3aCO00M JOCSTHEHHS
MOCTABJICHOT 1Tl Ta € CIoco00OM peatizailii mpoay-
MaHOTO (IIMHIYHOTO) TIIaHYy.

5. Bapro monmatu mie onHy NPUYUHY — Juyemip-
cmeo s3apadu baaza. JlvonuHa BIAETHCS 10 TPUTBOP-
CTBa, HENIMPOI IMOBEMIHKH 3apaju 100pa IHIIKX,
Oakaroun HE 3acMydaBaTH CITIBPO3MOBHHKa abo0 K
mi0abOPUTH HOTO.

Taxnm guaOM B. [InmakcuHa BUIIIsAE TPH TOMIHY-
104l 1HTEHIIi1, sIKi KepyITh KOMYHIKaHTOM, IO TPO-
sBIIsie muremipcTBo [11, c. 54-55]:

1. Joromkanust (y BHIVISIII JIECTOILIB, OpexHi
Ta JIaKeWCcTBa) OCOOUCTOCTI, SIKa Ma€ BIaay, uepe3
CTpax mepeJ Helo.

2. Kopucnmuicts (IIMHIYHHA pO3paxyHOK) Ta il
MPOSIB i3 METOI0 MaHIMyIIFOBaHHS HIIAM iHAWBIIOM
y BUDIAI TiAa0y3HUIITBA, JTaKeWCcTBa, JIECTOIIIB,
JIOTOJKAHHS, TYKaBCTBa, KPYTIHCTBA.

3. Kondopmizm Ta ioro mposiB i3 MeTor0 mija-
HITYBaHHSI 111 TpaBHJIa collianbHOT HopMH. Jliana3zox
MTOBEMIHKH, KA PEaTi3y€ThCs, KOJIMBAETHCS Bifl TPO-
CTOi BBIYWJIMBOCTI, TPUTBOPCTBA, aKTOPCTBA 10 CHO-
0i3my, €3yiTcTBa, (hapuceiicTBa, CBITCHHUIITBA.

Bumesasnaueni pocaipkenas B. Ihiakcusol
Ta MPOBEACHUI MparMaceMaHTUYHUI aHalli3 JJ03BO-
JISTFOTh BUOKPEMUTH TaKi UIIOKYTHBHI I[UTI JIUIIEMIp-
Hux MA:

1. 3mycumu adpecama 3minumu OymMKy cmo-
co6HO adpecanma y Kpawjuii 6ik. Hanpuknan:

The day the girls arrived, Kate was at home
waiting for them. She took Eve into the sitting room
off her bedroom. “I've been hearing some distressing
stories”, she said. “I want to know why you were
thrown out of school”. Her eyes bored into those
of her granddaughter.

“We weren't thrown out”, Eve replied.
and I decided to leave”.

“Because of some incidents with boys?”

Eve said, “Please, Grandmother. I'd rather not
talk about it”.

“I’'m afraid you're going to have to. What have
you been doing?”

“I haven 't been doing anything. It is Alex who—"
She broke off.

“Alex who what?” Kate was relentless.

“Please don't blame her”, Eve said quickly. “I'm
sure she couldn t help it. She likes to play this childish
game of pretending to be me. I had no idea what she
was up to until the girls started gossiping about it.

“Alex
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1t seems she was seeing a lot of-of boys—*‘ Eve broke
off in embarrassment.

“Pretending to be you?” Kate was stunned. “Why
didn t you put a stop to it?”

“I tried”, Eve said miserably. ““She threatened to
kill herself. Oh, Gran, I think Alexandra is a bit” —
she forced herself to say the word — “unstable. If you
even discuss any of this with her, I'm afraid of what
she might do”. There was naked agony in the child’s
tear-filled eyes [26, p. 460].

VY HaBeneHOMY NPHUKIAIl WAETHCS Mpo Te, mo [B
OyJI0 BHKJIFOYEHO 31 LIKOJIHM Yepe3 PO3IyCHE JKUTTSI.
I3 mupmoro xoHTekcTy Bimomo, 1o IB Ta Anekc
Oynmu Omm3ustamu. [lim wac po3moBu 3 6adycero 1B
BCUIAKO HaMaraetbcss BUTOpoaWTH cebe. JliBumHa
BHTQJIy€, IO PO3IMYCHE XKUTTS 13 XJIOMISIMHU Bena il
cectpa Anekc, Bunaroun cede 3a IB. Y takwuii criocio
IB HamaraeTbcs ckiacTu po cede BpaskeHHS 3pa3Ko-
BOi BHYYKH Ta XOPOIIOi CECTPH, BIIAIOUH, HIOM BOHA
HacIIpaBAi HE OyX€ XOTiIa BHAATH AJIEKC 1 3aCMy-
TuTH 0abycro KeiT.

2. Cnonykamu adpecama 3MIHUMU CRPUIL-
HAMMmMA HAAGHOT cumyayii, NPUIHAMU MOYKY 30Dy,
3anpononosany aopecanmom. Harmpuknan:

Dr. Harley patted Eve'’s arm. “It only makes you
more beautiful, Eve. I'm very pleased”. He motioned
her to a chair. “What can I do for you?”

“This isn t about me, John. It’s about Alex”.

Dr. Harley frowned. “Is she having a problem?
Something to do with George?”

“Oh, no”. Eve said quickly. “George is behaving
perfectly. In fact, it’s George who's concerned about
her. Alex has been acting strangely lately. She s been
very depressed. Suicidal, even”.

Dr. Harley looked at Eve and said flatly, “I don't
believe it. That doesn 't sound like Alexandra”.

“I know. I didnt believe it either, so I went to
see her. I was shocked by the change in her. She's in
a state of deep depression. Fm really worried, John.
I cant go to Gran about it — That’s why I came to
you. You've got to do something”. Her eyes misted.
“I've lost my grandmother. I couldn t bear to lose my
sister” [26, p. 585].

Xapm OyB cimeitHUM Jikapem cim’i brekser.
Yomogik Aunekc, J>xopmxk, pa3oM i3 ii cecTporo Iia-
HyBaJld BOMBCTBO AJllekc, mo0 3abpatu cobi ii cra-
oK. JIKop/pk MaB TMEBHI MPOOJIEMH TICHXIYHOTO
xapakTepy, ki nomiTus yikap Xapii. Hartomicts IB
Ta J[»KOPK POTIOHYIOTH JIiKapeBi Xapiii CBOIO TOUKY
30pYy, IEPEKOHYIOUH HOTO, 10 HacTIpaBi AJIEKC — Ta,
XTO Ma€ TICHXi4HI MpoOJeMu, Mo i TmepeciiayoTh
JYMKH TIpo cyitu/. TakuM YMHOM BOHU FOTYHOT ITi/-
IPYHTSI AJIsl TOTO, 1100 Ticist BOMBCTBa AJiekc Oynu
MiCTaBU BBAXKATH, IO 11e OyB CYiluI.

3. Cnounyxkamu aopecama 0o O0iil, Oayca-
HUX 013 aopecanma 3 KOPUCTUBUX MOMUBIE.
Hanpuknan:

Eve and George were having lunch in a small
downtown restaurant where there was no chance
of their being recognized.

“You’ve got to get Alex to make a new will without
Kate knowing about it”.

“How the hell do I do that?”

“I’'m going to tell you, darling ...”

The following evening George met Alexandra for
dinner at Le Plaisir, one of New Yorks finest French
restaurants. /.../

Alexandra asked, “Is anything wrong, George?”

“No. I just changed my will." He took her hands in
his. "If anything should happen to me now, everything
I have will belong to you”.

“Darling, I don't want—"*

“Oh, it’s not much compared to the Blackwell
fortune, but it would keep you very comfortably”.

“Nothings going to happen to you. Not ever”.

“Of course not, Alex. But sometimes life plays
funny tricks. These things aren 't pleasant to face, but
it’s better to plan ahead and be prepared, don't you
think?”

She sat there thoughtfully for a moment. ““I should
change my will, too, shouldn't 17" /.../ “I'll talk to
Brad Rogers tomorrow about changing my will”
[26, p. 557].

Jlxopmk xoue, mo0 Horo apykumHa AJIEKC Tepe-
Ircana BeCch CBii CIagok Ha Hboro. s Toro mod
JIpy’)KWHA TIPUAHSIIA Take PIllIeHHS, BiH TOBIIOMIISE
iif, 110 3MiHUB CBiif 3aMOBIT (1100 yce HaJe)Kaso Ipy-
JKHHI, SKIIO 3 HUM ILIOCh TPANUThCA), X04a HACTIPaB/Ii
HISIKUX CTaTKiB Y HHOTO He OyIIo.

4. Cnonykamu aopecama npuiiHAmu aopecanma
6 (3OHY 006ipu» i cnpuilmamu 020 AK «00H020 31
ceoix». Hanpuknan:

As soon as they were seated, Van der Merwe said,
“l understand you re looking for some investments in
Klipdrift, Mr. Travis”.

“Possibly”.

“I might be able to be of some service. One has to
be careful. There are many immoral people around”.

Jamie looked at him and said, “I'm sure there
are” [26, p. 119].

Ban nmep Meps, Oyayuu maxpaem, y pPO3MOBI
3 Tak 3BaHUM MicTepoM TpaBicom 3acTepirae Horo,
mo6 BiH OyB ayXe 00epeXHUM, OCKITBKH JTOBKOJIA
OaraTo aMmopanbHUX Jrofiei. TakuM «IposSBOM Typ-
6otu» Ban nep MepB HamaraeTbcsi yBIUTH B «30HY
noBipu» mictepa Tpasica, mo0 Hazami MaTu MOX-
JMBICTH BIUIMBAaTH HA HHOTO 3151 CBOIiX KOPHCIH-
BUX IlJIEH.
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5. Cnonyxamu adpecama 00 noO3UMUBHO20
HanawmyeanHus, nogipumu 6 cebe, ceoi cuu.
Hamnpuknaz:

“You are. Unfortunately, pregnancy increases
the vascular volume enormously. And during the last
six to eight weeks of pregnancy, there s an additional
increase in blood pressure. With the history of that
aneurysm, the risk factor would be un-acceptably
high. It would not only be dangerous — it could be
fatal. Adoptions are really quite easy these days.
I can arrange—"*

But Marianne was no longer listening. She was
hearing Tony s voice: I want us to have a baby. A little
girl who looks exactly like you.

“.. I couldnt bear to hear any more”, Marianne
told Kate, ‘I ran out of his office and came straight
here”.

Kate made a tremendous effort not to let her
feelings show. It was a stunning blow. But there had
to be a way. There was always a way.

She managed a smile and said, “Well!
I was afraid it was going to be something much
worse”. /.../ “Marianne, Dr. Harley is an alarmist”
[26, p. 414-415].

Y mHaBeaeHOMY TPHUKIAAi JIKap TIOBIIOMIISE
MapianHi, 1o iif Kparie He MaTH JiTeid, 00 BariTHICTbH
MOsKe HPU3BECTH JI0 cMepTi. Ii cBexpyxa, Keit, posy-
MIIOYM BCIO CEPHO3HICTH CHTYyAIlil, ane Mpilodu Mpo
HACJTiIHAKA, TIEPEKOHYE HEBICTKY, IO BCi MPOOIEMH
3aUIIUINCS B MUHYJIOMY, a JIiKap JIUIIE MONepe/InB
PO MOXKJIUBUH PUBHUK.

6. Cnpamysamu ygazy adpecama Ha u{0Cb HE3HA-
YHe 3a0714 M020, W0O NPUXOGAMU WOCh BAMICIUGE.
Hampuknan:

Jamie and Banda reached the gate. Two huge
armed guards stood inside, herding the departing
workers over to a small tin hut where they would be
thoroughly searched. /.../

“Excuse me, sir”, Jamie said. “Who do we
see about a job here?” Banda was staring at him,
petrified.

The guard turned to face Jamie. “What the hell
are you doin’ inside the fence?”’

We came in to look for work. I heard there was
an opening for a guard, and my servant can dig.
1 thought —

The guard eyed the two ragged, disreputable-
looking figures. “Get the hell back outside!” /.../

Ten minutes later, Jamie and Banda were on their
way to Port Nolloth. They were carrying with them
diamonds worth half a million pounds [26, p. 115].

Jlxetimi Ta banna Bkpanu giamantu. s Toro,
o0 BHHECTH iX 4epe3 MyHKT Mpomycky, Jlxeiimi
BiJIBEpTa€ yBary OXOPOHIIS, 3allUTYIOYH HOTO Ipo
Te, YU MOXKHA BIIAIITYBAaTUCS HA POoOOTY. Y BifmoO-
BiJlb OXOpPOHEIb HaKa3aB iM iTH TeTh, HA IO BOHU
i po3paxoByBaiy. Tak BOHM BUUILIM 13 BKpaJICHUMHU
KOLITOBHOCTSIMH.

7. IlpuxoBaru Bij ajipecara iCTHHHI TIOYYTTSI.

“Are you okay?” How could she ask such question?
What kind of answer was she expecting — yeah, I'm
fine, thanks? Is that what she expected me to say, what
she hoped I would say? How could I be okay?

“Yeah,” The word escaped through my lips
as my eyes flickered to the curtains draping from
the top of the sliding glass door and window, touching
the floor.

Lying to Christine, giving her the answer she
wanted to hear was better than the truth, I was
suffering, and there was nothing that could take that
away. But I didn 't want any kind of help. I didn 't want
to go to a Psychologist or whatever you call them.
I didn 't want to tell a professional what [ was feeling;
because there was no way I could put what I was
feeling into words. Therefore, lying and being brave
were my best options.../.../  would not let my feelings
show [21, p. 39].

V 1mpoMy mpuKIAAi Ha 3amuTaHHSA: «Y Tebe Bce
nmobpe?» niBumHa Bigmosimae «Tak», MPUXOBYHOYH
I[UM CBO1 CTIPaBKHI MOYYTTSI.

BucnoBkn. IlpoBeneHuil nparmMaceMaHTHYHHH
aHaJsi3 UIIOCTPAaTHMBHOIO Marepiany Ta BHUALICHI
IJUTOKYTHUBHI I JIMIIEMIPHUX BHCJIOBJICHb BKa-
3yIOTb Ha HEUIUPICTh KOMYHIKaHTa-JnumeMipa. Bin
BIAJI0 OIEPYE CBOEI BEpOATHFHOI KOMYHIKATHB-
HOIO TTOBENIIHKOK, PETENhHO i KOHTPOJIOE, TIparHe
nokaszatu cebe 3 Halkpamoro OOKy Ta HpPUXOBaTH
ICTHHHI LiIl, B OUIBIIOCTI BUIIAAKIB 34 BIACHOL
Buronu. Jluemipai MA € MA 3 nopyuieHHsIM YMOBH
mUpocTi, T00T0 HemupumMu MA. IlepcnekTHBHUM
y0adaeThCs JOCITIDKEHHS TEPIOKYTUBHOTO €(EeKTy
JUIEMIPHUX BUCIOBJICHb.
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